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ZMLUVA O POSKYTNUTÍ PLNENIA č. H/19/077 (017/1/2019/42) 
 

uzavretá ako výsledok zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z.z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov podľa § 269 a nasl. Obchodného 

zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a o úprave súvisiacich dodaní, práv 
a povinností 

Zmluvné strany: 

Obchodné meno:   Siemens Healthcare s.r.o.  
Sídlo:   Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava 
V mene ktorej koná:  Ing. Vladimír Šolík, výkonný riaditeľ a konateľ 
  Ing. Martin Petruf, finančný riaditeľ a konateľ 
IČO:   48 146 676 
IČ DPH:   SK2120074869 
Bankové spojenie:     UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia a.s. 
Číslo účtu:   1315516006/1111 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 103968/B 
 

(ďalej len “Poskytovateľ ”) 

a 

Obchodné meno:  Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina 
Sídlo:  Ul. Vojtecha Spanyola 43, 012 07 Žilina 
štatutárny zástupca: rada riaditeľov v zložení: 
  Ing. Igor Stalmašek, generálny riaditeľ 
  Ing. Peter Braška, ekonomický riaditeľ 
  MUDr. Igor Bízik, medicínsky riaditeľ 
IČO:    17335825 

DIČ:   2020699923 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu:   SK3281800000007000280470 
 

(ďalej len “Objednávateľ ”) 

I. Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť pre Objednávateľa inštaláciu SW 
a migráciu jestvujúcich dát a licencií, ktorá je špecifikovaná v Technickom opise, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú prílohu č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „Predmet zmluvy“), vykonať ďalšie činnosti 
súvisiace so zabezpečením Predmetu zmluvy (bod 1.2) a záväzok Objednávateľa zaplatiť 
Poskytovateľovi dojednanú cenu za poskytnuté plnenie, to všetko za podmienok a v rozsahu 
podľa tejto zmluvy.  
 

II. Miesto a čas plnenia 

2.1 Miestom plnenia je: Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina, Ul. Vojtecha Spanyola 43, 012 07 
Žilina. 
 

2.2 Poskytovateľ je povinný dodať Predmet zmluvy najneskôr do 8 týždňov odo dňa účinnosti tejto 
zmluvy, a to za predpokladu, že Objednávateľ poskytne potrebné spolupôsobenie pre 
uskutočnenie dodávky, najmä včas zabezpečí potrebné povolenia pre vstup do miesta dodania. 
Dodržanie termínu pre dodávku Predmetu zmluvy je závislé od riadneho a včasného 
spolupôsobenia Objednávateľa dohodnutého v tejto zmluve. 
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III. Cena za poskytnuté plnenie 

3.1 Cena za poskytnuté plnenie je stanovená ako cena dohodou v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších predpisov. Cena za poskytnuté plnenie sa bude financovať 
z prostriedkov Objednávateľa. Objednávateľ neposkytne na plnenie predmetu zmluvy 
preddavok. 
 

3.2 Cena za Poskytnuté plnenie predstavuje: 
 

Bez DPH      5.564,00  EUR 

DPH 20%        1.112,80  EUR 

Cena celkom s DPH                        6.676,80  EUR 

 

3.3 Cena za poskytnuté plnenie zahŕňa DPH, inštaláciu SW a migráciu jetvujúcich dát, odovzdanie 
dokladov potrebných na užívanie Predmetu zmluvy, návod na obsluhu v slovenskom jazyku a 
záručný servis. 

 
IV. Platobné podmienky 

4.1 Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi cenu podľa článku III. bodu 3.2 do 30 dní od 
vystavenia faktúry, ktorú Poskytovateľ vystaví najskôr v deň vykonania plnenia na základe 
preberacieho protokolu. 

 
4.2 Splatnosť faktúry uvedenej v bode 4.1 tejto zmluvy je 14 kalendárnych dní od jej vystavenia. 

Prílohou faktúry vystavenej Poskytovateľom podľa bodu 4.1 musí byť preberací protokol a/alebo 
výkaz prác. 
 

4.3  Faktúra musí obsahovať nasledovné údaje: 
 

a) označenie povinnej a oprávnenej osoby, adresa, sídlo, IČO, DIČ, 

b) číslo zmluvy, 

c) číslo faktúry, 

d) deň odoslania, deň splatnosti faktúry a deň vzniku práva fakturovať (napr. zdaniteľné 
plnenie), 

e) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 

f) fakturovaná cena bez DPH, suma prislúchajúcej DPH, fakturovaná suma celkom, 

g) označenie dodaného / poskytnutého plnenia, 

h) podpis osoby oprávnenej Poskytovateľom vystaviť faktúru.  
 

4.4 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, Objednávateľ je 
oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty 
splatnosti. 
 

4.5 Dohodnutú cenu je možné meniť len na základe písomného dodatku k zmluve podpísaného 
zmluvnými stranami. 
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V. Práva a povinnosti zmluvných strán 

5.1 Poskytovateľ je povinný pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, 
technickými znalosťami a potrebnou profesionalitou. 

 

5.2 Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú na splnenie záväzkov 
Poskytovateľa a umožniť mu ich splnenie (okrem iného umožniť mu vstup do priestorov v mieste 
dodania, vybaviť všetky potrebné súhlasy a povolenia, zabezpečiť všetku potrebnú súčinnosť 
akýchkoľvek tretích osôb, ktorých súčinnosť je pre naplnenie predmetu tejto zmluvy potrebná). 
V prípade omeškania Objednávateľa s poskytnutím potrebnej súčinnosti nie je Poskytovateľ 
v omeškaní so splnením svojich záväzkov.  

 
5.3 O odovzdaní Predmetu zmluvy spíšu Poskytovateľ a Objednávateľ alebo ich poverení zástupcovia 

v mieste dodania preberací protokol, ktorý obsahuje najmä, nie však výlučne: dátum dodania 
plnenia, súpis zjavných vád na Predmete zmluvy zistiteľných pri vonkajšej obhliadke a podpisy 
Poskytovateľa a Objednávateľa alebo ich poverených zástupcov. Objednávateľ je povinný 
podpísať preberací protokol o  ukončení plnení podľa tejto zmluvy aj vtedy, pokiaľ plnenie 
Poskytovateľa bolo dodané/vykonané s vadami, ktoré nebránia jeho použitiu a bezpečnej 
prevádzke. Preberací protokol podľa tohto ustanovenia bude vyhotovený v dvoch originálnych 
vyhotoveniach, pričom Objednávateľ obdrží jedno vyhotovenie a Poskytovateľ obdrží jedno 
vyhotovenie. 

 
5.4 Spolu s Predmetom zmluvy je Poskytovateľ povinný odovzdať Objednávateľovi všetky doklady, 

ktoré sa k Predmetu zmluvy vzťahujú, a ktoré sú potrebné na jeho užívanie, a to najmä návod na 
obsluhu. 

 
5.5 Objednávateľ sa zaväzuje, že plnenia Poskytovateľa riadne protokolárne prevezme a zaplatí 

dohodnutú cenu za poskytnuté plnenie v súlade s touto zmluvou.  
 
5.6 V prípade, že Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi riadne súčinnosť na plnenie tejto zmluvy 

alebo jej plnenie riadne neumožní, je povinný nahradiť Poskytovateľovi všetku spôsobenú škodu. 
 

5.7 V prípade, že k odovzdaniu plnení podľa tejto zmluvy nedôjde v lehote uvedenej v bode 2.2 tejto 
zmluvy z dôvodov na strane Objednávateľa, považujú sa plnenia tvoriace Predmet zmluvy za  
odovzdané márnym uplynutím tejto lehoty, a to bez potreby protokolárneho prevzatia. 

 
5.8 V prípade, že Objednávateľ uvedie Predmet zmluvy do prevádzky alebo ho začne využívať pred 

jeho finálnym odovzdaním podľa bodu 5.3 alebo 5.7 tejto zmluvy, Predmet zmluvy sa bude 
považovať za finálne odovzdaný dňom jeho uvedenia do prevádzky, teda dňom začatia jeho 
využívania.  

 
5.9 Nedodržanie dodacej lehoty poskytovateľom v zmysle čl. II bod 2.2 tejto zmluvy sa bude 

považovať za podstatné porušenie tejto zmluvy. 
 

5.10 Objednávateľ ako verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zmenu zmluvy v zmysle § 18 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
 

5.11 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak v Momente uzavretia tejto 
zmluvy nemá Poskytovateľ v registri partnerov verejného sektora zapísaných konečných 
užívateľov výhod v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO a ZRPVS a k zápisu do tohto registra 
nedôjde ani do 30 dní od Momentu uzavretia tejto zmluvy, alebo ak mu bol právoplatne uložený 
zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní. 
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VI. Záručná doba, zodpovednosť za vady 

6.1 Poskytovateľ poskytuje záruku na Predmet zmluvy po dobu 24 mesiacov odo dňa odovzdania (čl. 
V). Zárukou preberá Poskytovateľ zodpovednosť najmä za to, že Predmet zmluvy bude mať po 
dojednanú dobu vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. Uvedená záručná doba sa predlžuje 
automaticky o dobu, po ktorú nemohol byť Predmet zmluvy ani čiastočne využívaný na účel, na 
ktorý je určený, z dôvodov na ktoré sa vzťahuje záruka. 

6.2 Zodpovednosť za vady: 

a) Poskytovateľ garantuje, že poskytnuté plnenie bude po dobu záručnej doby spôsobilé 
na použitie na dohodnutý účel, resp. na obvyklý účel a zachová si dohodnuté, resp. inak 
obvyklé vlastnosti;  

b) Objednávateľ je povinný oznámiť bez zbytočného odkladu Poskytovateľovi všetky vady, 
zistené pri preberaní poskytnutého plnenia, alebo bezprostredne, najneskôr do 7 dní po 
zistení vady, v písomnej forme prostredníctvom pošty, alebo e-mailom; 

c) Poskytovateľ je povinný oznámené vady odstrániť bez zbytočného odkladu, na vlastné 
náklady a bez nároku na kompenzáciu týchto nákladov voči Objednávateľovi. Týmto 
ustanovením nie je dotknuté právo Objednávateľa odstúpiť od zmluvy; 

d) zodpovednosť za vady poskytnutého plnenia v rozsahu, ktorý nie je upravený zmluvou, 
sa bude riešiť v zmysle Obchodného zákonníka. 

 
6.3 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady uplatní bezodkladne po jej zistení 

písomnou formou najneskôr do dvoch pracovných dní. Ohlásenie podstatnej vady a havarijného 
stavu Objednávateľ oznámi Poskytovateľovi bezodkladne aj faxom alebo e-mailom najneskôr v 
pracovný deň nasledujúci po jej zistení.  

 
6.4 Reklamovaná vada sa ako prvá nahlasuje na zelenom (bezplatnom) čísle 0800 120 140. 

Oznámenie porúch a vád (reklamácia) musí byť vykonané písomne, e-mailom alebo faxom 
s dodatočným písomným potvrdením zaslaným doporučene poštou na adresu: 

 
Siemens Healthcare s.r.o., Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava  

Elektronická adresa: usc-sie.sk@siemens.com 

Bezplatná linka (zelená linka) : 0800/120 140 

Tel. č.: 02/5968 2501 

Fax.č.: 02/5968 5255 

 
Reklamácia musí obsahovať označenie vady a miesta, kde sa vada nachádza a stručný popis, ako 
sa vada prejavuje.  
 
Lehota na vykonanie záručnej opravy je 24 pracovných hodín od nahlásenia poruchy, ak na 
vykonanie opravy nie je potrebný náhradný diel z dovozu a 72 pracovných hodín, ak je na opravu 
potrebný náhradný diel z dovozu v prípade, že porucha bola na kontaktnom telefónnom čísle 
nahlásená do 8.00 hodiny pracovného dňa. V prípade, že porucha bola nahlásená na kontaktnom 
telefónnom čísle neskôr, začína plynúť lehota na vykonanie opravy od 8.00 hod. nasledujúceho 
pracovného dňa. Pre potreby počítania lehoty sa za pracovné hodiny počítajú hodiny v intervale 
od 8:00 hod  do 16:30 hod  príslušného pracovného dňa.  

6.5 Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené Objednávateľom neodbornou manipuláciou 
s Predmetom zmluvy v rozpore s návodom na obsluhu, prípadne násilným a neoprávneným 
zásahom do Predmetu zmluvy Objednávateľom. Záruka sa tiež nevzťahuje na vady spôsobené 
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prevádzkovaním Predmetu zmluvy v rozpore s podmienkami definovanými v návode na obsluhu 
a ostatnými dokumentmi dodanými Poskytovateľom Objednávateľovi. 
 

6.6 Opravy vád, ktoré sú záručnými vadami, zahŕňajúc aj dodania náhradných dielov na odstránenie 
záručnej vady, vykonáva Poskytovateľ bezplatne. 

 

6.7 Záručný servis bude zabezpečovať Poskytovateľ sám alebo prostredníctvom tretích, na to 
oprávnených osôb.  
 

6.8 Platí, že opravy prípadných porúch alebo vád Predmetu zmluvy alebo iných plnení dodaných / 
vykonaných Poskytovateľom podľa tejto zmluvy, ktoré nie sú záručnými vadami, budú 
vykonávané v rámci mimozáručného servisu a to na základe ponuky Poskytovateľa a objednávky 
Objednávateľa za cenových, termínových a iných podmienok nimi osobitne dohodnutých.  
 

VII. Úrok z omeškania 

7.1 Poskytovateľ môže požadovať úrok z omeškania vo výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov z 
omeškania podľa § 369 ods. 2  a § 369a Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov v 
spojení s § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z. 

7.2 V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím plnenia má Objednávateľ právo požadovať 
od Poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny za poskytnuté plnenia za každý 
kalendárny deň omeškania, nárok na náhradu škody nie je tým dotknutý. 

7.3 Objednávateľ má nárok na voľbu nárokov uvedených v § 436 OZ ods.1 písmen. a) až d) ak ju 
oznámi Poskytovateľovi včas v zaslanom oznámení vád alebo bez zbytočného odkladu po tomto 
oznámení. 

 

VIII. Odstúpenie od zmluvy  

8.1 Ukončenie zmluvného vzťahu: 

a) dohodou oboch zmluvných strán, 

b) odstúpením od zmluvy. 

8.2 Objednávateľ môže odstúpiť od zmluvy pre podstatné porušenie zmluvy Poskytovateľom najmä 
za: 

a) nedodržanie termínu poskytnutia plnenia v zmluve, resp. v objednávke; 

b) dodanie predmetu plnenia, ktorý nezodpovedá vlastnostiam, akosti, množstve 
dohodnutých v zmluve; 

c) neodovzdanie dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie a na užívanie predmetu plnenia; 

d) ak Poskytovateľ v čase plnenia zmluvy je zaradený do Zoznamu s kvalifikovanými 
negatívnymi referenciami (black-list) trhoviska; 

e) to, že Poskytovateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, hoci mu táto 
povinnosť vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov podľa bodu 5.18 tejto zmluvy. 

8.3 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení zmluvy v prípadoch 
ustanovených Obchodným zákonníkom. 

 
8.4 Pri podstatnom porušení zmluvných povinností Poskytovateľa spočívajúcich v nedodržaní 

ktorejkoľvek požiadavky Objednávateľ bude Objednávateľ oprávnený, okrem ukončenia 
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zmluvného vzťahu, vystaviť Poskytovateľovi negatívnu referenciu pre Úrad pre verejné 
obstarávanie, v ktorej Objednávateľ úradu oznámi, že došlo k predčasnému ukončeniu 
zmluvného vzťahu z dôvodu podstatného porušenia povinnosti Poskytovateľom. 

 
8.5 Odstúpenie od zmluvy pôsobí ex nunc.   

 
IX. Ochrana osobných údajov 

9.1 Poskytovateľ je povinný poučiť všetky fyzické osoby, ktoré sa budú podieľať v jeho mene a na 
jeho zodpovednosť pri plnení zmluvy mlčanlivosťou. Poskytovateľ predloží podpísané poučenie 
o povinnosti mlčanlivosti pred plnením zmluvy pre každú vyslanú fyzickú osobu, alebo pred 
samotným výkonom práce každá vyslaná fyzická osoba sa oboznámi s poučením 
u Objednávateľa a poučenie podpíše. Bez uvedeného, vyslanej osobe nebude umožnený výkon 
práce na pracoviskách Objednávateľa, kde môže prísť do styku s osobnými údajmi. 

 
9.2 Neumožnený vstup do priestorov Objednávateľa zástupcovi Poskytovateľa bez poučenia o 

mlčanlivosti sa nepovažuje za neposkytnutie súčinnosti pri plnení zmluvy zo strany 
Objednávateľa. 

 
9.3 Vyslaná fyzická osoba zároveň podpíše oboznámenie sa s informáciou o spracovaní osobných 

údajov v zmysle článku 13 a príslušných recitálov Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ)2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov a zákona NR SR č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov – Evidencia zástupcov a dodávateľov a odberateľov. 

 
9.4 Poučenie o mlčanlivosti s prehlásením o informovaní je dostupné na webových stránkach 

Objednávateľa, v sekcii „Ochrana osobných údajov, GDPR“: Poučenie o povinnosti mlčanlivosti 
s informačnou povinnosťou. 

 
9.5 Poskytovateľ zodpovedá za porušenie povinnosti za vyslané fyzické osoby, ktoré sa podieľajú na 

plnení zmluvy v mene dodávateľa v priestoroch Objednávateľa. 
 

9.6 Poskytovateľ ako poučená osoba potvrdzuje svojím podpisom, že bola informovaná o zásadách 
ochrany osobných údajov v zmysle článku 13 a príslušných recitálov Nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 
voľnom pohybe takýchto údajov a zákona NR SR č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, dostupné na webových stránkach objednávateľa v sekcii 
„Ochrana osobných údajov, GDPR“. 
 

X. Záverečné ustanovenia 

10.1 Poskytovateľ sa zaväzuje, že nepostúpi svoju pohľadávku podľa § 524 a nasl. Zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov bez predchádzajúceho súhlasu 
Objednávateľa. Právny úkon, ktorým budú postúpené pohľadávky Poskytovateľa v rozpore 
s dohodou Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety tohto článku, bude podľa § 39 
Občianskeho zákonníka neplatný. Súhlas Objednávateľa je zároveň platný len za podmienky, že 
bol na takýto úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas MZ SR. Právne vzťahy touto zmluvou 
neupravené sa riadia platnými Všeobecnými dodacími podmienkami Siemens Healthcare s.r.o. 
(VDP), ktoré sú k dispozícii na https://www.healthcare.siemens.sk/support-
documentation/dokumenty-na-stiahnutie. 

10.2 Prípadné spory vzniknuté z uzatvorenia tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým 
dohodou. Ak sa spor nepodarí urovnať dohodou, má každá zo zmluvných strán právo obrátiť sa 
s návrhom na príslušný súd v Slovenskej republike. 

https://www.healthcare.siemens.sk/support-documentation/dokumenty-na-stiahnutie
https://www.healthcare.siemens.sk/support-documentation/dokumenty-na-stiahnutie
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10.3 Obsah zmluvy je možné meniť a dopĺňať len písomnými a očíslovanými dodatkami podpísanými 
oboma zmluvnými stranami. 

10.4 Jednotlivé ustanovenia každej časti a každého článku a odseku tejto zmluvy sú vymáhateľné 
nezávisle od seba a neplatnosť ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť 
ostatných ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej 
okolnosti týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemôže 
 byť oddelené od ostatných príslušných ustanovení. V prípade, že niektoré z uvedených 
ustanovení bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude 
dané ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie 
je možný, zmluvné strany sa zaväzujú uskutočniť všetky kroky potrebné za tým účelom, aby sa 
dohodli na ustanovení s podobným účinkom, ktorým sa neplatné ustanovenie v súlade 
s aplikovateľným právnym poriadkom nahradí. 

10.5 Zmluva je vyhotovená vo štyroch rovnopisoch, z ktorých predávajúci obdrží jedno originálne 
vyhotovenie a kupujúci tri originálne vyhotovenia. 

10.6 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

10.7 Zmluvné strany prehlasujú, že obsahu zmluvy náležite porozumeli a podpisom potvrdzujú 
 súhlas s jej obsahom 

 
 
Poskytovateľ 
 
V Bratislave, dňa ..................  

 
 

 

................................................ ................................................ 
Ing. Vladimír Šolík Ing. Martin Petruf  

výkonný riaditeľ a konateľ finančný riaditeľ a konateľ 
Siemens Healthcare s.r.o. Siemens Healthcare s.r.o. 

 
Objednávateľ 
 
V Žiline, dňa .................. 

 

 

................................................ ................................................ 
Ing. Igor Stalmašek Ing. Peter Braška 
generálny riaditeľ ekonomický riaditeľ 

Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina 
 
 

 
 
 
 

Príloha č. 1: Technický opis 

 


